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PHILIPPE, Roi des Belges, 
A tous, présents et ä venir, Salut. 

FILIP, Koning der Belgen, 
Aan allen die nu en hierna wezen zullen, 

Onze Groet. 

Vu l'arrêté-loi du 28 décembre 1944 
concernant la sécurité sociale des 
travailleurs, article 7, § 1 er,  alinéa 3, i, 
remplacé par la loi du 14 février 1961 et § 
1septies, alinéa 3, 1°, inséré par la loi du 
25 avril 2014; 

Gelet op de besluitwet van 28 december 
1944 betreffende de maatschappelijke 
zekerheid der arbeiders, artikel 7, § 1, derde 
lid, i, vervangen bij de wet van 14 februari 
1961 en § 1septies, derde lid, 1°, ingevoegd 
bij de wet van 25 april 2014; 

Vu l'arrêté royal du 25 novembre 1991 
portant la réglementation du chômage; 

Gelet op het koninklijk besluit van 25 
november 1991 houdende de 
werkloosheidsreglementering; 

Vu l'avis du Comité de gestion de l'Office 
national de l'Emploi, donné le 19 avril 
2018; 

Gelet op het advies van het Beheerscomité 
van de Rijksdienst voor Arbeidsvoorziening, 
gegeven op 19 april 2018; 

Vu  l'avis  de  l'Inspecteur  des  Finances, Gelet op het advies van de Inspecteur van 
donné  le 21  février  2019; Financiën, gegeven op 21 februari 2019; 
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Vu l'accord de la Ministre du Budget, 
donné le  ier  mars 2019; 

Gelet op de akkoordbevinding van de 
Minister van Begroting, gegeven op 1 maart 
2019; 

Vu l'avis du Conseil d'Etat, donné le, en 
application de l'article 84, §  Ier,  alinéa 
1er, 2°, des lois sur le Conseil d'Etat, 
coordonnées le 12 janvier 1973;  

Gelet op advies van de Raad van State, 
gegeven op, met toepassing van artikel 84, 
§ 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad 
van State, gecoördineerd op 12 januari 
1973; 

Sur la proposition du Ministre de l'Emploi, Op de voordracht van de Minister van Werk, 

NOUS AVONS ARRÊTÉ ET 
ARRÊTONS: 

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN 
BESLUITEN WIJ: 

Article.1. - A l'article 71bis, § 5 de l'arrêté 
royal du 25 novembre 1991 portant la 
réglementation du chômage, inséré par 

- l'arrêté royal du 22 octobre 2017 sont 
apportées les modifications suivantes : 

1°) l'alinéa 1er est remplacé par la 
disposition suivante: 

«§5. L'article 71 ne s'applique pas au 
travailleur visé á l'article 28, §3, 1°, qui 
prétend ä des allocations en tant que 
chômeur complet et pour lequel 
l'employeur, en application de l'article 
137, §1er, alinéa 1er, 6°, délivre un état 
de prestations après la fin de chaque 
mois calendrier. »; 

2°) entre l'alinéa 1er et l'alinéa 2, il est 
inséré un alinéa, rédigé comme suit : 

« Le travailleur visé ä l'article 28, §3, 1°, 
qui prétend ä des allocations en tant que 
chômeur complet et pour lequel 
l'employeur remplace la remise d'un état 
de prestations par l'utilisation d'un carnet 
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Artikel 1. — In artikel 71bis, § 5„ van het 
koninklijk besluit van 25 november 1991 
houdende de 
werkloosheidsreglementering, ingevoegd 
bij het koninklijk besluit van 22 oktober 
2017, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht: 

1°) het eerste lid wordt vervangen door de 
volgende bepaling: 

"§ 5. Artikel 71 is niet van toepassing op de 
werknemer bedoeld in artikel 28, § 3, 1°, die 
aanspraak maakt op uitkeringen als volledig 
werkloze en voor wie de werkgever, in 
toepassing van artikel 137, § 1, eerste lid, 
6°, na het verstrijken van elke 
kalendermaand een prestatiestaat 
aflevert."; 

2°) tussen het eerste en het tweede lid 
wordt een lid ingevoegd, luidende: 

"De werknemer bedoeld in artikel 28, § 3, 
1°, die aanspraak maakt op uitkeringen als 
volledig werkloze en voor wie de werkgever 
de afgifte van een prestatiestaat vervangt 
door het gebruik van een loonboek, blijft 



de salaires, reste assujetti á l'application 
de l'article 71. » ; 

3°) ä l'alinéa 3, qui devient l'alinéa 4, le 
mot « sixième» est remplacé par le mot 
« septième » ; 

4°) á l'alinéa 4, qui devient l'alinéa 5, le 
mot « sixième » est remplacé par le mot 
« septième » ; 

50) á l'alinéa 5, qui devient l'alinéa 6, les 
mots «ä l'alinéa 4 » sont remplaces par 
les mots «au cinqième alinéa ».  

onderworpen aan de toepassing van artikel 
71."; 

3°) in het derde lid, dat het vierde lid wordt, 
wordt het woord "zesde" vervangen door het 
woord "zevende"; 

4°) in het vierde lid, dat het vijfde lid wordt, 
wordt het woord "zesde" vervangen door het 
woord "zevende"; 

5°) in het vijfde lid, dat het zesde lid wordt, 
wordt de woorden "vierde lid" vervangen 
door de woorden "vijfde lid". 

Art. 2. - L'article 137, § 1 er,  alinéa 1 er,  6°, 
du même arrêté, rétabli par l'arrêté royal 
du 22 octobre 2017, est remplacé par la 
disposition suivante: 

« 6° au travailleur visé ä l'article 28, § 3, 
10, un « état de prestations », après la fin 
de chaque mois calendrier. 

Cet état de prestations peut être 
remplacé par l'utilisation d'un carnet de 
salaires. ». 

Art. 2. - Artikel 137, § 1,eerste  (id,  6', van 
hetzelfde besluit, hersteld bij het koninklijk 
besluit van 22 oktober 2017, wordt 
vervangen door de volgende bepaling: 

"6°) aan de werknemer bedoeld in artikel 28, 
§ 3, 1°, een "prestatiestaat", na het 
verstrijken van elke kalendermaand. 

Deze prestatiestaat kan worden vervangen 
door het gebruik van een loonboek.". 

Art. 3. - L'article 138bis, §1 er,  l'alinéa 2, 
4°, du même arrêté, inséré par l'arrêté 
royal du 22 octobre 2017, est remplacé 
par la disposition suivante : 

« 4° le carnet de salaires visé ä l'article 
137, §1er, alinéa 1er, 6°. ». 

Art. 3. - Artikel 138bis, § 1,tweede lid, 4°, 
van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het 
koninklijk besluit van 22 oktober 2017, wordt 
vervangen door de volgende bepaling: 

«4° het loonboek bedoeld in artikel 137, § 
1, eerste lid, 6°.". 

Art. 4. - Le présent arrêté produit ses 
effets ä partir du 1er mai 2018. 

Art. 4. - Dit besluit heeft uitwerking met 
ingang van 1 mei 2018. 

Toutefois, la déclaration électronique du 
risque social peut uniquement concerner 
les mois postérieurs ä avril 2018. Si une 
organisation représentative des 
employeurs souhaite effectuer une 
modification d'une déclaration relative ä 
un mois antérieur ä mai 2018, après le 

3 

De elektronische aangifte van sociaal risico 
kan evenwel enkel betrekking hebben op 
maanden gelegen na april 2018. Indien een 
werkgeversorganisatie na 30/04/2018 een 
wijziging van een aangifte betreffende een 
maand gelegen v6c5r mei 2018 wenst te 



PAR LE ROI: VAN KONINGSWEGE: 

Le Ministre de l'Emploi, De Minister van Werk, 

30.04.2018,  il n'est  pas  possible  de le verrichten, kan dit niet door middel van een 
faire par  voie électronique. elektronische techniek. 

Art. 5. - Le ministre qui a l'Emploi dans 
ses attributions est chargé de l'exécution 
du présent arrêté. 

Art. 5. - De minister bevoegd voor Werk is 
belast met de uitvoering van dit besluit. 

Donné ä Gegeven  te 
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